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ÄNDRINGSFÖRSLAG

Utskottet för ekonomi och valutafrågor uppmanar utskottet för rättsliga frågor att som 
ansvarigt utskott beakta följande:

Ändringsförslag 1

Förslag till direktiv
Skäl 1

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(1) Målet med detta direktiv är att bidra 
till en väl fungerande inre marknad och att 
undanröja de hinder för utövandet av 
grundläggande friheter, till exempel den 
fria rörligheten för kapital och 
etableringsfriheten, som beror på skillnader 
mellan nationella lagar och förfaranden på 
insolvensområdet.

(1) Målet med detta direktiv är att bidra 
till en väl fungerande inre marknad och 
kapitalmarknadsunion och att undanröja 
de hinder för utövandet av grundläggande 
friheter, till exempel den fria rörligheten 
för kapital och etableringsfriheten, som 
beror på skillnader mellan nationella lagar 
och förfaranden på insolvensområdet.

Ändringsförslag 2

Förslag till direktiv
Skäl 2

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(2) De stora skillnader mellan materiell 
insolvensrätt som uppmärksammas i 
Europaparlamentets och rådets förordning 
(EU) 2015/84832 skapar hinder för den inre 
marknaden genom att göra 
gränsöverskridande investeringar mindre 
attraktiva och påverkar därmed den 
gränsöverskridande rörligheten för kapital 
inom unionen samt till och från 
tredjeländer.

(2) De stora skillnader mellan materiell 
insolvensrätt som uppmärksammas i 
Europaparlamentets och rådets förordning 
(EU) 2015/84832 och den stora 
kvalitetsskillnaden mellan nationella 
insolvensförfaranden enligt mätningar av 
Världsbanken32a skapar hinder för den inre 
marknaden genom att göra 
gränsöverskridande investeringar mindre 
attraktiva och påverkar därmed den 
ekonomiska lönsamheten och den 
gränsöverskridande rörligheten för kapital 
inom unionen samt till och från 
tredjeländer. Det innebär också att 
harmoniseringen av vissa delar av 
insolvensrätten kan kräva stora 
förändringar i vissa medlemsstater.

__________________ __________________
32 Europaparlamentets och rådets 32 Europaparlamentets och rådets 
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förordning (EU) 2015/848 av den 20 maj 
2015 om insolvensförfaranden (EUT 
L 141, 5.6.2015, s. 19).

förordning (EU) 2015/848 av den 20 maj 
2015 om insolvensförfaranden (EUT 
L 141, 5.6.2015, s. 19).
32a 
https://subnational.doingbusiness.org/en/
data/exploretopics/resolving-
insolvency/what-measured 

Ändringsförslag 3

Förslag till direktiv
Skäl 3

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(3) Insolvensförfaranden säkerställer 
att företag eller entreprenörer som befinner 
sig i ekonomiskt trångmål kan avvecklas 
eller rekonstrueras under ordnade former. 
Dessa förfaranden är mycket viktiga i 
samband med finansiella investeringar, 
eftersom de avgör det slutliga 
återvinningsvärdet av sådana investeringar. 
Skillnaderna mellan medlemsstaternas 
regler har bidragit till ökad rättslig 
osäkerhet och oförutsägbarhet om utfallet 
av insolvensförfaranden, vilket har skapat 
hinder för i synnerhet gränsöverskridande 
investeringar på den inre marknaden. Stora 
skillnader inom unionen när det gäller 
återvinningsvärden och tidsåtgång för 
insolvensförfaranden har en negativ 
inverkan på borgenärers och investerares 
möjligheter att göra kostnadsberäkningar i 
gränsöverskridande sammanhang på den 
inre marknaden.

(3) Insolvensförfaranden säkerställer 
att företag eller entreprenörer som befinner 
sig i ekonomiskt trångmål kan avvecklas 
eller rekonstrueras under ordnade former. 
Dessa förfaranden är mycket viktiga i 
samband med finansiella investeringar, 
eftersom de avgör det slutliga 
återvinningsvärdet av sådana investeringar. 
Skillnaderna mellan medlemsstaternas 
regler har bidragit till ökad rättslig 
osäkerhet och oförutsägbarhet om 
företagens värde och utfallet av 
insolvensförfaranden, vilket har skapat 
hinder för i synnerhet gränsöverskridande 
investeringar på den inre marknaden. 
Denna osäkerhet har en avskräckande 
effekt som hindrar företagens 
etableringsfrihet och viljan att bedriva 
entreprenörsverksamhet och äventyrar en 
väl fungerande inre marknad. Framför 
allt små och medelstora företag saknar 
i många fall resurser för att bedöma 
risker med gränsöverskridande 
verksamhet. Stora skillnader inom unionen 
när det gäller återvinningsvärden och 
tidsåtgång för insolvensförfaranden har en 
negativ inverkan på borgenärers och 
investerares möjligheter att göra 
kostnadsberäkningar i gränsöverskridande 
sammanhang på den inre marknaden, vilket 
utgör ett negativt incitament för 
investeringar och inflödet av utländskt 
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kapital på EU:s territorium.

Ändringsförslag 4

Förslag till direktiv
Skäl 4

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(4) Den integrering av den inre 
marknaden på det insolvensrättsliga 
området som eftersträvas genom detta 
direktiv är mycket viktig för att 
kapitalmarknaderna i Europeiska unionen 
ska fungera effektivare och för att därmed 
förbättra möjligheterna för företag att 
skaffa finansiering. Det är därför 
nödvändigt att fastställa minimikrav för 
vissa led i nationella insolvensförfaranden 
som har en betydande inverkan på deras 
effektivitet och tidsåtgång, i synnerhet när 
det gäller gränsöverskridande 
insolvensförfaranden.

(4) Den integrering av den inre 
marknaden på det insolvensrättsliga 
området som eftersträvas genom detta 
direktiv är mycket viktig för att 
kapitalmarknaderna i Europeiska unionen 
ska fungera effektivare och för att därmed 
förbättra möjligheterna för företag att 
skaffa finansiering, diversifiera portföljer 
och investeringsmöjligheter, samt 
förhindra ackumulering av nödlidande 
lån. Det är därför nödvändigt att fastställa 
minimikrav för vissa led i nationella 
insolvensförfaranden som leder till högre 
risker och kostnader för investerare och 
som har en betydande inverkan på deras 
effektivitet och tidsåtgång, i synnerhet när 
det gäller gränsöverskridande 
insolvensförfaranden

Ändringsförslag 5

Förslag till direktiv
Skäl 4a (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(4a) De miniminormer som föreskrivs i 
detta direktiv syftar till att harmonisera 
medlemsstaternas insolvenslagstiftning, i 
synnerhet för att maximera 
rättssäkerheten när det gäller ett företags 
värde, förbättra effektiviteten i 
insolvensförfaranden när det gäller både 
kostnad och längd (särskilt för 
mikroföretag samt små och medelstora 
företag), skydda anställda och bevara 
sysselsättningen samt förbättra 
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förutsebarheten och den rättvisa 
fördelningen av värde mellan borgenärer. 
Ett företag har en skuld till sina anställda 
så fort dessa utför arbete och därför kan 
de anställda anses vara borgenärer.

Ändringsförslag 6

Förslag till direktiv
Skäl 4b (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(4b) Harmoniseringen av 
insolvensförfaranden är förknippad med 
lägre kreditkostnader, ökad tillgång till 
kredit, bättre återvinning för borgenärer 
och effektivare skydd av arbetstagare. 
Samtidigt är ett av målen vid slutförandet 
av kapitalmarknadsunionen att stimulera 
mer finansiering med eget kapital, och 
siffrorna över hur mer skuldfinansiering 
genom bättre skydd av borgenärers 
rättigheter kommer att påverka 
finansieringen med eget kapital är 
ofullständiga. Ett rättsligt instrument för 
att harmonisera lagstiftningslösningar 
kring skuldfördelning, utan att det 
påverkar en berättigad och effektiv 
användning av skuldinstrument, är därför 
nödvändigt för att skapa lika villkor för 
skuldfinansiering och finansiering med 
eget kapital i EU parallellt med detta 
direktiv.

Ändringsförslag 7

Förslag till direktiv
Skäl 5a (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(5a) Om registrering i offentligt 
register (t.ex. markregister) krävs kan 
rättshandlingen i undantagsfall anses 
vara fullbordad före registreringen.
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Ändringsförslag 8

Förslag till direktiv
Skäl 8

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(8) I samband med en talan om 
återvinning bör åtskillnad göras mellan 
rättshandlingar där motpartens fordran var 
förfallen till betalning och kunde göras 
gällande samt reglerades korrekt 
(kongruent täckning), och sådana där 
företagandet inte helt överensstämde med 
borgenärens fordran (inkongruent 
täckning). Inkongruent täckning omfattar i 
synnerhet situationer där betalningar görs i 
förtid eller med ovanliga betalningsmedel, 
där säkerhet i ett senare skede ställs för en 
ditintills osäkrad fordran som inte 
överenskommits i det ursprungliga 
skuldavtalet, där en särskild 
uppsägningsrätt eller andra ändringar 
beviljas som inte föreskrivs i det 
underliggande kontraktet, där en part 
avsäger sig rätten till juridiskt försvar eller 
att göra invändningar, eller godtagande av 
tvistiga skulder. Vid kongruent täckning 
kan förmånsrätt bara åberopas som grund 
för en talan om återvinning om den 
borgenär som omfattas av den 
rättshandling som kan ogiltigförklaras vid 
tidpunkten för transaktionen kände till eller 
borde ha känt till att gäldenären var 
insolvent.

(8) I samband med en talan om 
återvinning bör åtskillnad göras mellan 
rättshandlingar där motpartens fordran var 
förfallen till betalning och kunde göras 
gällande samt reglerades korrekt 
(kongruent täckning), och sådana där 
företagandet inte helt överensstämde med 
borgenärens fordran (inkongruent 
täckning). Inkongruent täckning omfattar i 
synnerhet situationer där betalningar görs i 
förtid eller med ovanliga betalningsmedel, 
där säkerhet i ett senare skede ställs för en 
ditintills osäkrad fordran som inte 
överenskommits i det ursprungliga 
skuldavtalet, där en särskild 
uppsägningsrätt eller andra ändringar 
beviljas som inte föreskrivs i det 
underliggande kontraktet, där en part 
avsäger sig rätten till juridiskt försvar eller 
att göra invändningar, eller godtagande av 
tvistiga skulder. Vid kongruent täckning 
kan förmånsrätt bara åberopas som grund 
för en talan om återvinning om den 
borgenär som omfattas av den 
rättshandling som kan ogiltigförklaras vid 
tidpunkten för transaktionen kände till att 
gäldenären var insolvent.

Ändringsförslag 9

Förslag till direktiv
Skäl 25

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(25) För att säkerställa att verksamheten 
säljs till bästa marknadsvärde under 
prepack-förfarandet bör medlemsstaterna 

(25) För att säkerställa att verksamheten 
säljs till bästa marknadsvärde under 
prepack-förfarandet bör medlemsstaterna 
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antingen säkerställa att den 
försäljningsprocess som genomförs under 
förberedelsefasen uppfyller höga krav på 
konkurrens, transparens och rättvisa eller 
föreskriva att domstolen genomför en 
kortfattad offentlig auktion efter det att 
avvecklingsfasen i förfarandet har inletts.

antingen säkerställa att den 
försäljningsprocess som genomförs under 
förberedelsefasen uppfyller höga krav på 
konkurrens, transparens och rättvisa, samt 
säkerställa tillgång till oberoende 
värdering vid behov, eller föreskriva att 
domstolen genomför en kortfattad offentlig 
auktion efter det att avvecklingsfasen i 
förfarandet har inletts.

Ändringsförslag 10

Förslag till direktiv
Skäl 28

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(28) Inledandet av insolvensförfaranden 
bör inte leda till att kontrakt med 
återstående skyldigheter som är 
nödvändiga för verksamhetens fortlevnad 
sägs upp i förtid. Detta skulle på ett 
orättmätigt sätt äventyra värdet på den 
verksamhet, eller del därav, som ska säljas 
inom ramen för prepack-förfarandet. Det 
bör därför säkerställas att sådana kontrakt 
överlåts till den som förvärvar gäldenärens 
verksamhet, eller del därav, även utan 
samtycke från gäldenärens motpart i dessa 
kontrakt. Det finns emellertid situationer 
där överlåtelse av kontrakt med återstående 
skyldigheter inte rimligen kan förväntas, 
till exempel om förvärvaren är en 
konkurrent till motparten i kontraktet. 
Domstolen kan efter en enskild bedömning 
av ett kontrakt med återstående 
skyldigheter även dra slutsatsen att en 
uppsägning av kontraktet skulle vara bättre 
för gäldenärens verksamhet än en 
överlåtelse, till exempel om en överlåtelse 
av kontraktet skulle leda till en 
oproportionerligt stor börda för 
verksamheten. Domstolen bör emellertid 
inte ha rätt att säga upp kontrakt med 
återstående skyldigheter om de rör licenser 
för immateriell och industriell äganderätt, 
eftersom dessa normalt är en viktig del av 

(28) Inledandet av insolvensförfaranden 
bör inte leda till att kontrakt med 
återstående skyldigheter som är 
nödvändiga för verksamhetens fortlevnad 
sägs upp i förtid. Detta skulle på ett 
orättmätigt sätt äventyra värdet på den 
verksamhet, eller del därav, som ska säljas 
inom ramen för prepack-förfarandet. Det 
bör därför säkerställas att sådana kontrakt 
överlåts till den som förvärvar gäldenärens 
verksamhet, eller del därav, efter samråd 
med gäldenärens motpart i dessa kontrakt. 
Det finns emellertid situationer där 
överlåtelse av kontrakt med återstående 
skyldigheter inte kan tillåtas, till exempel 
om förvärvaren är en konkurrent till 
motparten i kontraktet eller när den binder 
anställda till en kontraktspartner som de 
inte har valt. Domstolen kan efter en 
enskild bedömning av ett kontrakt med 
återstående skyldigheter även dra 
slutsatsen att en uppsägning av kontraktet 
skulle vara bättre för gäldenärens 
verksamhet än en överlåtelse, till exempel 
om en överlåtelse av kontraktet skulle leda 
till en oproportionerligt stor börda för 
verksamheten. Domstolen bör emellertid 
inte ha rätt att säga upp kontrakt med 
återstående skyldigheter om de rör licenser 
för immateriell och industriell äganderätt, 
eftersom dessa normalt är en viktig del av 
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den verksamhet som säljs. den verksamhet som säljs.

Ändringsförslag 11

Förslag till direktiv
Skäl 35

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(35) Nationella insolvensregler är inte 
alltid ändamålsenliga för att behandla 
insolventa mikroföretag på ett lämpligt och 
proportionerligt sätt. Med tanke på 
mikroföretags unika egenskaper och 
särskilda behov om de befinner sig i 
ekonomiskt trångmål, i synnerhet behovet 
av snabbare, enklare och ekonomiskt 
överkomliga förfaranden, bör separata 
insolvensförfaranden utarbetas på nationell 
nivå som överensstämmer med 
bestämmelserna i detta direktiv. Även om 
bestämmelserna i detta direktiv om 
förenklade avvecklingsförfaranden bara 
är tillämpliga på mikroföretag bör det 
vara möjligt för medlemsstater att utvidga 
deras tillämpning till att även omfatta små 
och medelstora företag.

(35) Nationella insolvensregler är inte 
alltid ändamålsenliga för att behandla 
insolventa mikroföretag samt små och 
medelstora företag på ett lämpligt och 
proportionerligt sätt. Med tanke på 
mikroföretags samt små och medelstora 
företags unika egenskaper och särskilda 
behov om de befinner sig i ekonomiskt 
trångmål, i synnerhet behovet av snabbare, 
enklare och ekonomiskt överkomliga 
förfaranden, bör separata 
insolvensförfaranden utarbetas på nationell 
nivå som överensstämmer med 
bestämmelserna i detta direktiv.

Ändringsförslag 12

Förslag till direktiv
Skäl 38

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(38) För att de förenklade 
avvecklingsförfarandena för mikroföretag 
ska vara kostnadseffektiva och snabba bör 
det fastställas korta tidsfrister. 
Formaliteterna för alla steg i förfarandet, 
inbegripet inledande av förfarandet, 
anmälan och godtagande av fordringar, 
inrättande av insolvensbo och realisering 
av tillgångarna, bör minimeras. Ett 
standardformulär bör användas för ansökan 
om inledande av ett förenklat 

(38) För att de förenklade 
avvecklingsförfarandena för mikroföretag 
och för små och medelstora företag ska 
vara kostnadseffektiva och snabba bör det 
fastställas korta tidsfrister. Formaliteterna 
för alla steg i förfarandet, inbegripet 
inledande av förfarandet, anmälan och 
godtagande av fordringar, inrättande av 
insolvensbo och realisering av tillgångarna, 
bör minimeras. Ett standardformulär bör 
användas för ansökan om inledande av ett 
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avvecklingsförfarande och all 
kommunikation mellan den behöriga 
myndigheten och, i förekommande fall, 
förvaltaren och parterna i förfarandet bör 
ske på elektronisk väg.

förenklat avvecklingsförfarande och all 
kommunikation mellan den behöriga 
myndigheten och, i förekommande fall, 
förvaltaren och parterna i förfarandet bör 
ske på elektronisk väg.

Ändringsförslag 13

Förslag till direktiv
Skäl 39

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(39) Alla mikroföretag bör kunna 
ansöka om inledande av ett förfarande för 
att hantera sina ekonomiska svårigheter 
och beviljas skuldavskrivning. Möjligheten 
att omfattas av ett förenklat 
avvecklingsförfarande bör inte vara 
beroende av mikroföretagets förmåga att 
bära de administrativa kostnaderna för ett 
sådant förfarande. Det bör införas regler i 
medlemsstaternas lagstiftning om hur 
kostnaderna för förenklade 
avvecklingsförfaranden ska täckas om 
gäldenären saknar tillräckliga tillgångar 
och inkomstkällor för att täcka dem.

(39) Alla mikroföretag och små och 
medelstora företag bör kunna ansöka om 
inledande av ett förfarande för att hantera 
sina ekonomiska svårigheter och beviljas 
skuldavskrivning. Möjligheten att omfattas 
av ett förenklat avvecklingsförfarande bör 
inte vara beroende av företagets förmåga 
att bära de administrativa kostnaderna för 
ett sådant förfarande. Det bör införas regler 
i medlemsstaternas lagstiftning om hur 
kostnaderna för förenklade 
avvecklingsförfaranden ska täckas om 
gäldenären saknar tillräckliga tillgångar 
och inkomstkällor för att täcka dem.

Ändringsförslag 14

Förslag till direktiv
Skäl 40

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(40) I förenklade 
avvecklingsförfaranden är det normalt 
inte nödvändigt att utse en förvaltare 
eftersom mikroföretags affärsverksamhet 
är okomplicerad och den behöriga 
myndigheten därför kan utöva tillräcklig 
tillsyn över den. Gäldenären bör därför 
behålla kontrollen över sina tillgångar 
och den löpande verksamheten. För att 
säkerställa att förenklade 
avvecklingsförfaranden kan genomföras 

utgår
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på ett ändamålsenligt och effektivt sätt 
bör gäldenären samtidigt vara skyldig att 
när förfarandet inleds och under hela 
förfarandet lämna korrekta, tillförlitliga 
och fullständiga uppgifter om sin 
finansiella ställning och sin 
affärsverksamhet.

Ändringsförslag 15

Förslag till direktiv
Skäl 41

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(41) En gäldenär som är ett mikroföretag 
bör kunna omfattas av ett avbrytande av 
enskilda verkställighetsåtgärder för att 
kunna skydda insolvensboets värde och 
säkerställa att förfarandet genomförs under 
rättvisa och ordnade former. 
Medlemsstaterna får emellertid tillåta att 
behöriga myndigheter under väldefinierade 
omständigheter utesluter vissa fordringar 
från avbrytandets tillämpningsområde.

(41) En gäldenär som är ett mikroföretag 
eller ett litet eller medelstort företag bör 
kunna omfattas av ett avbrytande av 
enskilda verkställighetsåtgärder för att 
kunna skydda insolvensboets värde och 
säkerställa att förfarandet genomförs under 
rättvisa och ordnade former. 
Medlemsstaterna får emellertid tillåta att 
behöriga myndigheter under väldefinierade 
omständigheter utesluter vissa fordringar 
från avbrytandets tillämpningsområde.

Ändringsförslag 16

Förslag till direktiv
Skäl 42

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(42) Tvistiga fordringar bör behandlas 
på ett sätt som inte gör genomförandet av 
förenklade avvecklingsförfaranden för 
mikroföretag onödigt komplicerat. Om 
tvistiga fordringar inte kan behandlas 
snabbt kan möjligheten att bestrida en 
fordran utnyttjas för att förhala förfarandet. 
När den behöriga myndigheten beslutar om 
behandling av en tvistig fordran bör den ha 
befogenhet att tillåta att det förenklade 
avvecklingsförfarandet fortsätter i fråga om 
otvistiga fordringar.

(42) Tvistiga fordringar bör behandlas 
på ett sätt som inte gör genomförandet av 
förenklade avvecklingsförfaranden för 
mikroföretag och små och medelstora 
företag onödigt komplicerat. Om tvistiga 
fordringar inte kan behandlas snabbt kan 
möjligheten att bestrida en fordran 
utnyttjas för att förhala förfarandet. När 
den behöriga myndigheten beslutar om 
behandling av en tvistig fordran bör den ha 
befogenhet att tillåta att det förenklade 
avvecklingsförfarandet fortsätter i fråga om 
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otvistiga fordringar.

Ändringsförslag 17

Förslag till direktiv
Skäl 50

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(50) Det är särskilt viktigt för borgenärer 
utan säkerhetsrätt som är mikroföretag, 
småföretag eller medelstora företag att 
borgenärerna är rättvist representerade i 
borgenärskommittén, eftersom dessa själva 
riskerar insolvens (dominoeffekt) om den 
insolventa gäldenären är ett stort företag. 
En lämplig representation av sådana 
borgenärer i borgenärskommittén kan 
säkerställa att de snabbare får sin andel av 
de medel som gått åter.

(50) Det är särskilt viktigt för anställda, 
för vilka förseningen av 
löneutbetalningar regelbundet utgör ett 
existentiellt hot, liksom för borgenärer 
utan säkerhetsrätt som är mikroföretag, 
småföretag eller medelstora företag att 
borgenärerna är rättvist representerade i 
borgenärskommittén, eftersom dessa själva 
riskerar insolvens (dominoeffekt) om den 
insolventa gäldenären är ett stort företag. 
En lämplig representation av sådana 
borgenärer i borgenärskommittén, 
inbegripet att anställdas intressen 
företräds genom att en representant utses 
i borgenärskommittén, kan säkerställa att 
de snabbare får sin andel av de medel som 
gått åter.

Ändringsförslag 18

Förslag till direktiv
Skäl 53

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(53) Borgenärskommitténs medlemmar 
är fria att själva organisera sitt arbete, 
under förutsättning att arbetsordningen är 
laglig, transparent och ändamålsenlig. 
Medlemsstaterna bör därför kräva att 
borgenärskommittén fastställer sin 
arbetsordning och anger hur sammanträden 
bör hållas, vem som kan närvara och rösta 
samt hur det säkerställs att kommitténs 
arbete är opartiskt och konfidentiellt. Det 
bör även vara möjligt att i denna 
arbetsordning föreskriva en roll för 

(53) Borgenärskommitténs medlemmar 
är fria att själva organisera sitt arbete, 
under förutsättning att arbetsordningen är 
laglig, transparent och ändamålsenlig. 
Medlemsstaterna bör därför kräva att 
borgenärskommittén fastställer sin 
arbetsordning och anger hur sammanträden 
bör hållas, vem som kan närvara och rösta 
samt hur det säkerställs att kommitténs 
arbete är opartiskt och konfidentiellt. Det 
bör även vara möjligt att i denna 
arbetsordning föreskriva en roll för 
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arbetsgivarrepresentanter eller transparens i 
förhållande till andra borgenärer. 
Borgenärer bör kunna delta och rösta 
elektroniskt eller delegera sin rösträtt till en 
tredje part, förutsatt att denna är 
vederbörligen bemyndigad. Denna 
möjlighet skulle vara särskilt betydelsefull 
för borgenärer med hemvist i andra 
medlemsstater.

arbetsgivarrepresentanter och 
representanter för anställda eller 
transparens i förhållande till andra 
borgenärer. Borgenärer bör kunna delta 
och rösta elektroniskt eller delegera sin 
rösträtt till en tredje part, förutsatt att denna 
är vederbörligen bemyndigad. Denna 
möjlighet skulle vara särskilt betydelsefull 
för borgenärer med hemvist i andra 
medlemsstater.

Ändringsförslag 19

Förslag till direktiv
Artikel 1 – punkt 1 – led e

Kommissionens förslag Ändringsförslag

e) förenklat avvecklingsförfarande för 
mikroföretag,

e) förenklat avvecklingsförfarande för 
mikroföretag samt små och medelstora 
företag,

Ändringsförslag 20

Förslag till direktiv
Artikel 2 – stycke 1 – led q

Kommissionens förslag Ändringsförslag

q) part som är närstående till 
gäldenären: personer, inbegripet juridiska 
personer, som har förmånlig tillgång till 
icke-offentlig information om gäldenärens 
verksamhet.

q) part som är närstående till 
gäldenären: personer, inbegripet juridiska 
personer, såvida de har förmånlig tillgång 
till icke-offentlig information om 
gäldenärens verksamhet.

Ändringsförslag 21

Förslag till direktiv
Artikel 2 – stycke 1 – led qa (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

qa) kontrakt för hyra av vara under 
längre period: ett kontrakt där en part, 
uthyraren, åtager sig att till den andra 
parten, hyrestagaren, tillhandahålla en 
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tillfällig rätt att nyttja varan i utbyte mot 
hyra, utan att parterna har enats om att 
äganderätten ska överföras efter en period 
av nyttjande. Hyra kan bestå av pengar 
eller annat av värde.

Ändringsförslag 22

Förslag till direktiv
Artikel 2 – stycke 2 – inledningen

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Om gäldenären är en fysisk person ska 
närstående parter särskilt omfatta 
följande:

Om gäldenären är en fysisk person:

Ändringsförslag 23

Förslag till direktiv
Artikel 2 – stycke 3 – inledningen

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Om gäldenären är en juridisk person ska 
närstående parter särskilt omfatta 
följande:

Om gäldenären är en juridisk person:

Ändringsförslag 24

Förslag till direktiv
Artikel 4 – stycke 1a (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Medlemsstaterna får anta eller behålla 
regler som – i undantagsfall – innebär att 
rättshandlingen måste registreras i ett 
offentligt register före registreringen för 
att anses som fullbordad.

Ändringsförslag 25
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Förslag till direktiv
Artikel 5 – stycke 1a (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Detta direktiv påverkar inte 
arbetstagarens rätt att bli informerad och 
hörd i enlighet med europeisk och 
nationell lagstiftning angående 
insolvensplaner eller delar av 
insolvensplanerna som kan påverka 
anställningsvillkoren, företagsstrukturen, 
trolig utveckling, produktion och 
försäljning, väsentliga förändringar inom 
organisationen, tillämpning av nya 
arbetsmetoder eller produktionsprocesser, 
överlåten produktion, fusioner, 
nedskärningar eller avveckling av 
verksamhet eller väsentliga delar av den 
och kollektiva uppsägningar.

Ändringsförslag 26

Förslag till direktiv
Artikel 6 – punkt 2 – stycke 1 – led b

Kommissionens förslag Ändringsförslag

b) borgenären kände till eller borde ha 
känt till att gäldenären inte kunde betala 
sina förfallna skulder eller att en ansökan 
om inledande av ett insolvensförfarande 
lämnats in.

b) borgenären kände till att gäldenären 
inte kunde betala sina förfallna skulder 
eller att en ansökan om inledande av ett 
insolvensförfarande lämnats in.

Ändringsförslag 27

Förslag till direktiv
Artikel 6 – punkt 3 – stycke 1 – led ca (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

ca) I förekommande fall, i enlighet 
med nationell lagstiftning, 
rättshandlingar som uppfyller eller ställer 
säkerhet för anspråk från 
socialförsäkringsmyndigheter.
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Ändringsförslag 28

Förslag till direktiv
Artikel 6 – punkt 3 – stycke 2

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Medlemsstaterna ska säkerställa att 
beloppet vid betalningar på de växlar eller 
checkar som avses i första stycket b ska 
restitueras av den sista endossenten eller, 
om den sistnämnda endosserat växeln på 
en tredje parts vägnar, av denna part, om 
den sista endossenten eller tredje parten vid 
den tidpunkt då växeln endosserades eller 
lämnades för endossering kände till eller 
borde ha känt till att gäldenären inte kunde 
betala sina förfallna skulder eller att en 
ansökan om inledande av ett 
insolvensförfarande hade lämnats in. Sådan 
kännedom presumeras om den sista 
endossenten eller tredje parten var en 
närstående part till gäldenären.

Medlemsstaterna ska säkerställa att 
beloppet vid betalningar på de växlar eller 
checkar som avses i första stycket b ska 
restitueras av den sista endossenten eller, 
om den sistnämnda endosserat växeln på 
en tredje parts vägnar, av denna part, om 
den sista endossenten eller tredje parten vid 
den tidpunkt då växeln endosserades eller 
lämnades för endossering kände till att 
gäldenären inte kunde betala sina förfallna 
skulder eller att en ansökan om inledande 
av ett insolvensförfarande hade lämnats in. 
Sådan kännedom presumeras om den sista 
endossenten eller tredje parten var en 
närstående part till gäldenären.

Ändringsförslag 29

Förslag till direktiv
Artikel 8 – punkt 1 – stycke 1 – inledningen

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Medlemsstaterna ska säkerställa att 
rättshandlingar genom vilka gäldenären 
avsiktligen orsakar borgenärskollektivet 
skada kan ogiltigförklaras om båda 
följande villkor är uppfyllda:

Medlemsstaterna ska säkerställa att 
rättshandlingar genom vilka gäldenären 
avsiktligen orsakar borgenärskollektivet 
skada kan ogiltigförklaras om domstolen 
anser detta vara rättvist och skäligt och 
om båda följande villkor är uppfyllda:

Ändringsförslag 30

Förslag till direktiv
Artikel 8 – punkt 1 – stycke 1 – led b
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Kommissionens förslag Ändringsförslag

b) Den andra parten i rättshandlingen 
kände till eller borde ha känt till 
gäldenärens avsikt att orsaka 
borgenärskollektivet skada.

b) Den andra parten i rättshandlingen 
kände till gäldenärens avsikt att orsaka 
borgenärskollektivet skada.

Ändringsförslag 31

Förslag till direktiv
Artikel 11 – punkt 1

Kommissionens förslag Ändringsförslag

1. Medlemsstaterna ska säkerställa att 
de rättigheter som fastställs i artikel 9 kan 
göras gällande mot en arvinge eller annan 
universell efterträdare till den part som 
gynnades av en rättshandling som har 
ogiltigförklarats.

1. Medlemsstaterna ska säkerställa att 
de rättigheter som fastställs i artikel 9 kan 
göras gällande mot en arvinge eller annan 
universell efterträdare till den part som 
gynnades av en rättshandling som har 
ogiltigförklarats, såvida inte förvärvet skett 
i god tro.

Ändringsförslag 32

Förslag till direktiv
Artikel 11 – punkt 2 – stycke 1 – led b

Kommissionens förslag Ändringsförslag

b) Efterträdaren kände till eller borde 
ha känt till de omständigheter som ligger 
till grund för återvinningstalan.

b) Efterträdaren kände till de 
omständigheter som ligger till grund för 
återvinningstalan.

Ändringsförslag 33

Förslag till direktiv
Artikel 19 – punkt 1 – inledningen

Kommissionens förslag Ändringsförslag

1. Medlemsstaterna ska säkerställa att 
prepack-förfaranden består av följande två 
faser i följd:

1. Medlemsstaterna får introducera 
prepack-förfaranden i situationer då 
gäldenären är i en situation där insolvens 
är sannolik eller där denne är insolvent i 
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enlighet med den nationella 
lagstiftningen. Medlemsstaterna ska 
säkerställa att prepack-förfaranden består 
av följande två faser i följd:

Ändringsförslag 34

Förslag till direktiv
Artikel 19 – punkt 2a (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

2a. Detta direktiv ska inte hindra 
medlemsstaterna från att anta eller 
bibehålla bestämmelser om prepack-
förfaranden, om sådana bestämmelser ger 
ett starkare skydd för arbetstagarna eller 
deras representanter än bestämmelserna 
i den här avdelningen.

Ändringsförslag 35

Förslag till direktiv
Artikel 22 – punkt 1 – stycke 1

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Medlemsstaterna ska föreskriva att 
domstolen på begäran av en gäldenär 
utnämner en administratör.

Medlemsstaterna ska föreskriva att 
domstolen på begäran av en gäldenär 
utnämner en administratör när så är 
lämpligt.

Ändringsförslag 36

Förslag till direktiv
Artikel 22 – punkt 2 – stycke 1 – led aa (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

aa) utför sina uppdrag i samråd med 
borgenärer, när så är rimligt,

Ändringsförslag 37
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Förslag till direktiv
Artikel 22 – punkt 2 – stycke 1 – led ab (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

ab) när så är lämpligt får tillämpa 
oberoende utvärderingar för att uppfylla 
kraven för att erhålla marknadsvärdet,

Ändringsförslag 38

Förslag till direktiv
Artikel 22 – punkt 2 – stycke 1 – led da (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

da) säkerställer deltagande av en 
borgenärskommitté.

Ändringsförslag 39

Förslag till direktiv
Artikel 23 – stycke 1a (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Medlemsstaterna ska använda oberoende 
utvärderare för att få ett rättvist 
marknadspris.

Ändringsförslag 40

Förslag till direktiv
Artikel 24 – punkt 1

Kommissionens förslag Ändringsförslag

1. Medlemsstaterna ska säkerställa att 
försäljningsprocessen under 
förberedelsefasen är konkurrensutsatt, 
transparent, rättvis och uppfyller 
marknadsnormer.

1. Medlemsstaterna ska säkerställa att 
försäljningsprocessen under 
förberedelsefasen är konkurrensutsatt, 
transparent, rättvis, uppfyller 
marknadsnormer och sociala normer samt 
strävar efter att uppnå rättvisa 
inköpsvärden.
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Ändringsförslag 41

Förslag till direktiv
Artikel 24 – punkt 2

Kommissionens förslag Ändringsförslag

2. Om försäljningsprocessen endast 
utmynnar i ett bindande bud ska det budet 
anses återspegla verksamhetens 
marknadspris.

2. Om försäljningsprocessen endast 
utmynnar i ett bindande bud ska det budet 
antas återspegla verksamhetens 
marknadspris, om inte annat kan påvisas.

Ändringsförslag 42

Förslag till direktiv
Artikel 27 – punkt 1 – stycke 1

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Medlemsstaterna ska säkerställa att 
förvärvaren av en gäldenärs verksamhet, 
eller del därav, övertar de kontrakt med 
återstående skyldigheter som är 
nödvändiga för att gäldenärens verksamhet 
ska kunna fortgå och vars upphävande 
skulle leda till stopp i verksamheten. 
Överlåtelsen ska inte kräva samtycke från 
gäldenärens motpart eller motparter.

Medlemsstaterna ska säkerställa att 
förvärvaren av en gäldenärs verksamhet, 
eller del därav, övertar de kontrakt med 
återstående skyldigheter som är 
nödvändiga för att gäldenärens verksamhet 
ska kunna fortgå. Överlåtelsen ska inte 
kräva samtycke från gäldenärens motpart 
eller motparter.

Ändringsförslag 43

Förslag till direktiv
Artikel 27 – punkt 3a (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

3a. Denna artikel påverkar inte 
rättigheterna och skyldigheterna enligt 
direktiv 2001/23/EG och rätten för en 
arbetstagare att invända mot överlåtelsen 
av hans eller hennes anställningsavtal 
enligt nationell lagstiftning.

Ändringsförslag 44
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Förslag till direktiv
Artikel 30 – stycke 1

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Medlemsstaterna ska säkerställa att 
kriterierna för att välja det bästa budet i 
prepack-förfaranden är desamma som de 
kriterier som används för att välja mellan 
konkurrerande bud i 
avvecklingsförfaranden.

Medlemsstaterna ska säkerställa att 
kriterierna för att välja det bästa budet 
i prepack-förfaranden inkluderar 
anställningsskydd samt är desamma som 
de kriterier som används för att välja 
mellan konkurrerande bud i 
avvecklingsförfaranden.

Ändringsförslag 45

Förslag till direktiv
Artikel 32 – punkt 1 – stycke 1 – led b

Kommissionens förslag Ändringsförslag

b) Andra parter i 
försäljningsprocessen får tillräcklig 
information om att det finns parter som är 
närstående till gäldenären och om deras 
förhållande till den sistnämnda.

b) Andra parter i 
försäljningsprocessen, inbegripet 
borgenärer, får tillräcklig information om 
att det finns parter som är närstående till 
gäldenären och om deras förhållande till 
den sistnämnda.

Ändringsförslag 46

Förslag till direktiv
Artikel 32 – punkt 1 – stycke 2

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Medlemsstaterna får föreskriva att 
domstolen får återkalla de förmåner som 
avses i artikel 28 om det bevisas att den 
upplysningsplikt som avses i första stycket 
a har åsidosatts.

Medlemsstaterna får föreskriva att 
domstolen får återkalla de förmåner som 
avses i artikel 28 om det bevisas att den 
upplysningsplikt som avses i första stycket 
a och att den informationsskyldighet som 
avses i b har åsidosatts.

Ändringsförslag 47

Förslag till direktiv
Artikel 36 – stycke 1
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Kommissionens förslag Ändringsförslag

Medlemsstaterna ska säkerställa att 
företagsledarna i en juridisk person som 
blir insolvent är skyldiga att lämna in en 
ansökan om inledande av ett 
insolvensförfarande till domstolen senast 
tre månader efter det att företagsledarna 
fick kännedom om eller rimligen kunde 
förväntas ha fått kännedom om att den 
juridiska personen är insolvent.

Medlemsstaterna ska säkerställa att 
företagsledarna i en juridisk person som 
sannolikt kommer att bli insolvent är 
skyldiga att vidta åtgärder för att undvika 
insolvens, och då insolvens inte kan 
undvikas, vidta alla tänkbara åtgärder för 
att undvika konkurs. När detta görs ska 
företagsledaren ta hänsyn till

a) borgenärers intressen, och
b) behovet av att undvika uppsåtligt eller 
grovt oaktsamt handlande som hotar 
företagets livskraft.
Utan hinder av det första stycket ska 
medlemsstaterna säkerställa att 
företagsledarna i en insolvent juridisk 
person lämnar in en ansökan om inledande 
av ett insolvensförfarande till domstolen 
utan onödigt dröjsmål efter det att 
företagsledarna fick kännedom om eller 
rimligen kunde förväntas ha fått kännedom 
om att den juridiska personen är insolvent.

Ändringsförslag 48

Förslag till direktiv
Artikel 37 – stycke 2

Kommissionens förslag Ändringsförslag

2. Punkt 1 ska inte påverka nationella 
regler om civilrättsligt ansvar för 
företagsledares åsidosättande av 
skyldigheten att lämna in en begäran om 
inledande av ett insolvensförfarande enligt 
artikel 36, om dessa regler är striktare 
gentemot företagsledarna.

2. Punkt 1 ska inte påverka nationella 
regler om civilrättsligt ansvar för 
företagsledares åsidosättande av 
skyldigheten att undvika insolvens eller 
konkurs och skyldigheten att lämna in en 
begäran om inledande av ett 
insolvensförfarande enligt artikel 36, om 
dessa regler är striktare gentemot 
företagsledarna.

Ändringsförslag 49
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Förslag till direktiv
Artikel 38 – rubriken

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Regler om avveckling av mikroföretag Regler om avveckling av mikroföretag och 
små och medelstora företag

Ändringsförslag 50

Förslag till direktiv
Artikel 38 – punkt 1

Kommissionens förslag Ändringsförslag

1. Medlemsstaterna ska säkerställa att 
insolventa mikroföretag har tillgång till ett 
förenklat avvecklingsförfarande som är 
förenligt med bestämmelserna i denna 
avdelning.

1. Medlemsstaterna ska säkerställa att 
insolventa mikroföretag och små och 
medelstora företag har tillgång till ett 
förenklat avvecklingsförfarande som är 
förenligt med bestämmelserna i denna 
avdelning.

Ändringsförslag 51

Förslag till direktiv
Artikel 38 – punkt 2

Kommissionens förslag Ändringsförslag

2. Ett mikroföretag ska för 
tillämpningen av ett förenklat 
avvecklingsförfarande anses vara insolvent 
när det är allmänt oförmöget att betala sina 
skulder när de förfaller. Medlemsstaterna 
ska fastställa de villkor på vilka ett 
mikroföretag ska anses vara allmänt 
oförmöget att betala sina skulder när de 
förfaller och säkerställa att dessa villkor är 
tydliga, enkla och lätta att utröna för ett 
berört mikroföretag.

2. Ett mikroföretag eller ett litet eller 
medelstort företag ska för tillämpningen av 
ett förenklat avvecklingsförfarande anses 
vara insolvent när det är allmänt oförmöget 
att betala sina skulder när de förfaller. 
Medlemsstaterna ska fastställa de villkor 
på vilka ett mikroföretag eller ett litet eller 
medelstort företag ska anses vara allmänt 
oförmöget att betala sina skulder när de 
förfaller och säkerställa att dessa villkor är 
tydliga, enkla och lätta att utröna för ett 
berört mikroföretag eller ett litet eller 
medelstort företag.

Ändringsförslag 52
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Förslag till direktiv
Artikel 39 – stycke 1 – inledningen

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Medlemsstaterna ska säkerställa att en 
förvaltare i ett förenklat 
avvecklingsförfarande endast får 
utnämnas om båda följande villkor är 
uppfyllda:

Medlemsstaterna ska säkerställa att 
gäldenären, en borgenär eller en grupp 
borgenärer får begära att en förvaltare i 
ett förenklat avvecklingsförfarande inte 
utnämns, förutsatt att mikroföretaget eller 
det lilla eller medelstora företaget har en 
uppdaterad aktuell balansräkning. 
Begäran måste påvisa att mikroföretaget 
eller det lilla eller medelstora företaget 
har lämnat in sin senaste obligatoriska 
årsredovisning till relevant statlig 
myndighet.

Ändringsförslag 53

Förslag till direktiv
Artikel 39 – stycke 1 – led a

Kommissionens förslag Ändringsförslag

a) Gäldenären, en borgenär eller en 
grupp av borgenärer begär att en sådan 
utnämning görs.

utgår

Ändringsförslag 54

Förslag till direktiv
Artikel 39 – stycke 1 – led b

Kommissionens förslag Ändringsförslag

b) Kostnaden för förvaltarens 
handhavande kan finansieras av 
insolvensboet eller av den part som begärt 
utnämningen.

utgår

Ändringsförslag 55

Förslag till direktiv
Artikel 39 – stycke 1a (nytt)
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Kommissionens förslag Ändringsförslag

1a. Bristande finansiering av 
insolvensboet eller av den part som 
begärde utnämningen ska inte utgöra skäl 
för att begära att en förvaltare inte 
utnämns.

Ändringsförslag 56

Förslag till direktiv
Artikel 41 – punkt 1

Kommissionens förslag Ändringsförslag

1. Medlemsstaterna ska säkerställa att 
insolventa mikroföretag kan lämna in en 
ansökan om inledande av ett förenklat 
avvecklingsförfarande till en behörig 
myndighet.

1. Medlemsstaterna ska säkerställa att 
insolventa mikroföretag och små och 
medelstora företag kan lämna in en 
ansökan om inledande av ett förenklat 
avvecklingsförfarande till en behörig 
myndighet.

Ändringsförslag 57

Förslag till direktiv
Artikel 41 – punkt 2

Kommissionens förslag Ändringsförslag

2. Medlemsstaterna ska säkerställa att 
var och en av ett mikroföretags borgenärer 
kan lämna in en ansökan om inledande av 
ett förenklat avvecklingsförfarande mot 
mikroföretaget till en behörig myndighet. 
Mikroföretaget i fråga ska ges möjlighet att 
besvara ansökan genom att bestrida den 
eller samtycka till den.

2. Medlemsstaterna ska säkerställa att 
var och en av ett mikroföretags eller ett 
litet eller medelstort företags borgenärer 
kan lämna in en ansökan om inledande av 
ett förenklat avvecklingsförfarande mot 
mikroföretaget, småföretaget eller det 
medelstora företaget till en behörig 
myndighet. Mikroföretaget, småföretaget 
eller det medelstora företaget i fråga ska 
ges möjlighet att besvara ansökan genom 
att bestrida den eller samtycka till den.

Ändringsförslag 58
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Förslag till direktiv
Artikel 41 – punkt 3

Kommissionens förslag Ändringsförslag

3. Medlemsstaterna ska säkerställa att 
mikroföretag kan lämna in en ansökan om 
inledande av ett förenklat 
avvecklingsförfarande genom att använda 
ett standardformulär.

3. Medlemsstaterna ska säkerställa att 
mikroföretag och små och medelstora 
företag kan lämna in en ansökan om 
inledande av ett förenklat 
avvecklingsförfarande genom att använda 
ett standardformulär.

Ändringsförslag 59

Förslag till direktiv
Artikel 41 – punkt 4 – led a

Kommissionens förslag Ändringsförslag

a) Om mikroföretaget är en juridisk 
person; gäldenärens namn, 
registreringsnummer, säte eller, om detta 
avviker, postadress.

a) Om mikroföretaget, småföretaget 
eller det medelstora företaget är en 
juridisk person; gäldenärens namn, 
registreringsnummer, säte eller, om detta 
avviker, postadress.

Ändringsförslag 60

Förslag till direktiv
Artikel 41 – punkt 4 – led b

Kommissionens förslag Ändringsförslag

b) Om mikroföretaget är en 
entreprenör; gäldenärens namn, 
registreringsnummer, i förekommande fall, 
och postadress eller, om adressen är 
skyddad, gäldenärens födelseort och 
födelsedatum.

b) Om mikroföretaget, småföretaget 
eller det medelstora företaget är en 
entreprenör; gäldenärens namn, 
registreringsnummer, i förekommande fall, 
och postadress eller, om adressen är 
skyddad, gäldenärens födelseort och 
födelsedatum.

Ändringsförslag 61

Förslag till direktiv
Artikel 41 – punkt 4 – led c
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Kommissionens förslag Ändringsförslag

c) En förteckning över 
mikroföretagets tillgångar.

c) En förteckning över 
mikroföretagets, småföretagets eller det 
medelstora företagets tillgångar.

Ändringsförslag 62

Förslag till direktiv
Artikel 41 – punkt 4 – led d

Kommissionens förslag Ändringsförslag

d) Namn, adress eller andra 
kontaktuppgifter till mikroföretagets 
borgenärer, enligt mikroföretagets 
kännedom vid tiden för ansökans 
inlämnande.

d) Namn, adress eller andra 
kontaktuppgifter till mikroföretagets, 
småföretagets eller det medelstora 
företagets borgenärer, enligt 
mikroföretagets, småföretagets eller det 
medelstora företagets kännedom vid tiden 
för ansökans inlämnande.

Ändringsförslag 63

Förslag till direktiv
Artikel 41 – punkt 4 – led e

Kommissionens förslag Ändringsförslag

e) En förteckning över fordringarna 
mot mikroföretaget och, för varje fordran, 
uppgift om belopp med angivande av 
kapital och, i förekommande fall, ränta och 
dagen för fordrans uppkomst och 
förfallodagen, om de skiljer sig åt.

e) En förteckning över fordringarna 
mot mikroföretaget, småföretaget eller det 
medelstora företaget och, för varje fordran, 
uppgift om belopp med angivande av 
kapital och, i förekommande fall, ränta och 
dagen för fordrans uppkomst och 
förfallodagen, om de skiljer sig åt.

Ändringsförslag 64

Förslag till direktiv
Artikel 41 – punkt 4 – led ea (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

ea) En förteckning över alla 
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handelstransaktioner under den 
sexmånadersperiod som föregår begäran 
om att inleda ett förenklat 
avvecklingsförfarande.

Ändringsförslag 65

Förslag till direktiv
Artikel 41 – punkt 4 – led f

Kommissionens förslag Ändringsförslag

f) Om realsäkerhet eller 
återtaganderättsförbehåll görs gällande för 
en viss fordran och, om så är fallet, vilka 
tillgångar som omfattas av säkerhetsrätten.

f) Om realsäkerhet eller 
återtaganderättsförbehåll föreligger för en 
viss fordran och, om så är fallet, vilka 
tillgångar som omfattas av säkerhetsrätten.

Ändringsförslag 66

Förslag till direktiv
Artikel 41 – punkt 6

Kommissionens förslag Ändringsförslag

6. Medlemsstaterna ska säkerställa att 
ett mikroföretag, när en ansökan om 
inledande av ett förenklat 
avvecklingsförfarande lämnas in av en 
borgenär och mikroföretaget har gett sitt 
samtycke till förfarandets inledande, är 
skyldigt att lämna in den information som 
förtecknas i punkt 4 tillsammans med det 
svar som avses i punkt 2 i denna artikel, i 
förekommande fall.

6. Medlemsstaterna ska säkerställa att 
ett mikroföretag eller ett litet eller 
medelstort företag, när en ansökan om 
inledande av ett förenklat 
avvecklingsförfarande lämnas in av en 
borgenär och mikroföretaget, småföretaget 
eller det medelstora företaget har gett sitt 
samtycke till förfarandets inledande, är 
skyldigt att lämna in den information som 
förtecknas i punkt 4 tillsammans med det 
svar som avses i punkt 2 i denna artikel, 
i förekommande fall.

Ändringsförslag 67

Förslag till direktiv
Artikel 41 – punkt 7

Kommissionens förslag Ändringsförslag

7. Medlemsstaterna ska säkerställa att 7. Medlemsstaterna ska säkerställa att 
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ett mikroföretag, när en ansökan om 
inledande av ett förenklat 
avvecklingsförfarande lämnas in av en 
borgenär och den behöriga myndigheten 
inleder ett sådant förfarande trots att 
mikroföretaget bestrider eller inte besvarar 
ansökan, är skyldigt att lämna in den 
information som förtecknas i punkt 4 i 
denna artikel senast två veckor efter att ha 
tagit emot meddelandet om förfarandets 
inledande.

ett mikroföretag eller ett litet eller 
medelstort företag, när en ansökan om 
inledande av ett förenklat 
avvecklingsförfarande lämnas in av en 
borgenär och den behöriga myndigheten 
inleder ett sådant förfarande trots att 
mikroföretaget, småföretaget eller det 
medelstora företaget bestrider eller inte 
besvarar ansökan, är skyldigt att lämna in 
den information som förtecknas i punkt 4 
i denna artikel senast två veckor efter att ha 
tagit emot meddelandet om förfarandets 
inledande.

Ändringsförslag 68

Förslag till direktiv
Artikel 42 – punkt 2 – led a

Kommissionens förslag Ändringsförslag

a) Gäldenären är inte ett mikroföretag. a) Gäldenären är inte ett mikroföretag 
eller ett litet eller medelstort företag.

Ändringsförslag 69

Förslag till direktiv
Artikel 42 – punkt 3

Kommissionens förslag Ändringsförslag

3. Medlemsstaterna ska säkerställa att 
mikroföretaget eller var och en av dess 
borgenärer kan begära överprövning vid 
domstol av ett beslut om inledande av ett 
förenklat avvecklingsförfarande. En sådan 
begäran har ingen suspensiv verkan på 
inledandet av ett förenklat 
avvecklingsförfarande och ska handläggas 
skyndsamt av domstolen.

3. Medlemsstaterna ska säkerställa att 
mikroföretaget, småföretaget eller det 
medelstora företaget eller var och en av 
dess borgenärer kan begära överprövning 
vid domstol av ett beslut om inledande av 
ett förenklat avvecklingsförfarande. En 
sådan begäran har ingen suspensiv verkan 
på inledandet av ett förenklat 
avvecklingsförfarande och ska handläggas 
skyndsamt av domstolen.

Ändringsförslag 70



PE752.615v02-00 30/37 AD\1285142SV.docx

SV

Förslag till direktiv
Artikel 44 – punkt 2a (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

2a. Punkt 1 ska inte tillämpas på 
anställdas fordringar. Med undantag från 
det första stycket får medlemsstaterna 
tillämpa punkt 1 på anställdas fordringar 
om och i den mån medlemsstaterna 
säkerställer att betalningen av sådana 
fordringar garanteras inom ramverk för 
förebyggande rekonstruktion på en 
liknande skyddsnivå.

Ändringsförslag 71

Förslag till direktiv
Artikel 48 – punkt 2

Kommissionens förslag Ändringsförslag

2. Tillgångarna i insolvensboet ska 
innefatta tillgångar som gäldenären besitter 
vid tidpunkten för inledandet av ett 
förenklat avvecklingsförfarande, tillgångar 
som förvärvats efter det att en ansökan om 
att inleda ett sådant förfarande har lämnats 
in och tillgångar som återburits genom 
återvinningstalan eller annan talan.

2. Tillgångarna i insolvensboet ska 
innefatta tillgångar som gäldenären besitter 
vid tidpunkten för inledandet av ett 
förenklat avvecklingsförfarande, tillgångar 
som förvärvats efter det att en ansökan om 
att inleda ett sådant förfarande har lämnats 
in och tillgångar som återburits genom 
återvinningstalan eller annan talan. Denna 
punkt påverkar inte tillgångar som 
gäldenären tillfälligt besitter i samband 
med genomförandet av ett kontrakt för 
hyra av vara under en längre period.

Ändringsförslag 72

Förslag till direktiv
Artikel 49 – punkt 1 – inledningen

Kommissionens förslag Ändringsförslag

1. Medlemsstaterna ska säkerställa att 
den behöriga myndigheten i ett förenklat 
avvecklingsförfarande snarast efter det att 
ett insolvensbo har upprättats och en 

1. Medlemsstaterna ska säkerställa att 
den behöriga myndigheten eller 
förvaltaren, om en sådan har utnämnts, i 
ett förenklat avvecklingsförfarande snarast 
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förteckning över fordringar mot gäldenären 
har fastställts

efter det att ett insolvensbo har upprättats 
och en förteckning över fordringar mot 
gäldenären har fastställts

Ändringsförslag 73

Förslag till direktiv
Artikel 49 – punkt 3

Kommissionens förslag Ändringsförslag

3. Medlemsstaterna ska säkerställa att 
den behöriga myndigheten, när den 
fortsätter med realiseringen av gäldenärens 
tillgångar enligt punkt 1 a, även anger hur 
tillgångarna ska realiseras. Andra metoder 
än försäljning av gäldenärens tillgångar 
genom elektronisk offentlig auktion får 
endast väljas om de bedöms vara 
lämpligare mot bakgrund av tillgångarnas 
art eller omständigheterna i förfarandet.

3. Medlemsstaterna ska säkerställa att 
den behöriga myndigheten eller 
förvaltaren, om en sådan har utnämnts, 
när den fortsätter med realiseringen av 
gäldenärens tillgångar enligt punkt 1 a, 
även anger hur tillgångarna ska realiseras. 
Andra metoder än försäljning av 
gäldenärens tillgångar genom elektronisk 
offentlig auktion får endast väljas om de 
bedöms vara lämpligare mot bakgrund av 
tillgångarnas art eller omständigheterna i 
förfarandet.

Ändringsförslag 74

Förslag till direktiv
Artikel 58 – punkt 1

Kommissionens förslag Ändringsförslag

1. Medlemsstaterna ska säkerställa att 
en borgenärskommitté endast inrättas i fall 
där beslut fattats om det vid ett 
borgenärssammanträde.

1. Medlemsstaterna ska säkerställa att 
en borgenärskommitté endast inrättas i fall 
där beslut fattats om det vid ett 
borgenärssammanträde och i enlighet med 
nationell lagstiftning.

Ändringsförslag 75

Förslag till direktiv
Artikel 59 – punkt 1

Kommissionens förslag Ändringsförslag

1. Medlemsstaterna ska säkerställa att 1. Medlemsstaterna ska säkerställa att 
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en borgenärskommittés medlemmar 
antingen utnämns vid 
borgenärssammanträdet eller genom 
domstolsbeslut inom 30 dagar från den 
dag då det förfarande som avses i artikel 
24.2 a i förordning (EU) 2015/848 inleds.

en borgenärskommittés medlemmar 
antingen utnämns vid 
borgenärssammanträdet eller genom 
domstolsbeslut utan onödigt dröjsmål från 
den dag då det förfarande som avses i 
artikel 24.2 a i förordning (EU) 2015/848 
inleds.

Ändringsförslag 76

Förslag till direktiv
Artikel 59 – punkt 3

Kommissionens förslag Ändringsförslag

3. Medlemsstaterna ska säkerställa att 
borgenärskommitténs utnämnda 
medlemmar återspeglar borgenärernas eller 
borgenärsgruppernas olika intressen på ett 
rättvist sätt.

3. Medlemsstaterna får säkerställa att 
borgenärskommitténs utnämnda 
medlemmar återspeglar borgenärernas eller 
borgenärsgruppernas olika intressen på ett 
rättvist sätt.

Ändringsförslag 77

Förslag till direktiv
Artikel 61 – stycke 1

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Medlemsstaterna ska säkerställa att 
antalet medlemmar i en 
borgenärskommitté är minst tre och högst 
sju.

utgår

Ändringsförslag 78

Förslag till direktiv
Artikel 64 – punkt 1 – stycke 1

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Medlemsstaterna ska säkerställa att 
borgenärskommitténs funktion är att under 
ett insolvensförfarandes gång säkerställa 
att borgenärernas intressen skyddas och 
enskilda borgenärer involveras.

Medlemsstaterna ska säkerställa att 
borgenärskommitténs funktion är att under 
ett insolvensförfarandes gång säkerställa 
att arbetstagarnas och borgenärernas 
intressen skyddas och enskilda borgenärer 
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samt anställda eller deras representanter 
involveras.

Ändringsförslag 79

Förslag till direktiv
Artikel 69a (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag
Artikel 69a

Rapportering av uppgifter

Ändringsförslag 80

Förslag till direktiv
Artikel 69 – punkt 1a (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

1a. Kommissionen ska, i samråd med 
Europeiska bankmyndigheten, erbjuda 
stöd till medlemsstaterna för att förbättra 
och harmonisera rapporteringen av 
uppgifter för att möjliggöra en 
regelbunden bedömning av effektiviteten 
hos nationella insolvensförfaranden.

Ändringsförslag 81

Förslag till direktiv
Artikel 69 – punkt 2a (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

2a. Två år efter ikraftträdandet och 
därefter ska kommissionen, i samarbete 
med Europeiska bankmyndigheten, 
upprätta en regelbunden årsrapport om 
insolvensfall inom ramen för den 
relevanta insolvensförordningen så att 
effektiviteten i det system som inrättas kan 
bedömas.
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BILAGA: ENHETER ELLER PERSONER
SOM FÖREDRAGANDEN AV YTTRANDE HAR FÅTT INFORMATION FRÅN

I enlighet med artikel 8 i bilaga I till arbetsordningen förklarar föredraganden att han har tagit emot 
bidrag från följande enheter eller personer vid utarbetandet av yttrandet, fram till dess antagande i 
utskottet:

Enhet och/eller person
Verband Insolvenzverwalter und Sachwalter Deutschlands 
Conseil national des administrateurs judiciaires et des mandataires judiciaires
Deutsche Sozialversicherung Arbeitsgemeinschaft Europa
Hanbury Strategy and Communications Limited
Leaseurope
CENTR - Council of European Top Level Domain Registries
Deutscher Gewerkschaftsbund
Kreditschutzverband von 1870
Bundesnotarkammer K.d.ö.R.
German Bar Association
Dutch Federation of Pension Funds

Ovanstående förteckning upprättas uteslutande på föredragandens ansvar.
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Repasi, Alfred Sant, Joachim Schuster, Pedro Silva Pereira, Irene Tinagli

Verts/ALE Rasmus Andresen, Claude Gruffat, Francisco Guerreiro, Stasys Jakeliūnas, Philippe Lamberts, Kira Marie 
Peter-Hansen

2 -
ID Gunnar Beck

NI Lefteris Nikolaou-Alavanos

4 0
ID France Jamet

Renew Barry Andrews, Billy Kelleher

The Left José Gusmão

Teckenförklaring:
+ : Ja-röster
- : Nej-röster
0 : Nedlagda röster


